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mæssigt og som hovedbeskæftigelse har ud- 
øvet de i artikel 5 i direktiv 78/687/EØF 
omhandlede former for virksomhed i Østrig 
i mindst tre på hinanden følgende år i løbet 
af de fem år, der går forud for udstedelsen 
af attestationen, og at disse personer er be- 
myndiget til at udøve de pågældende for- 
mer for virksomhed på samme betingelser 
som indehavere af de i artikel 3, litra m), 
omhandlede eksamensbeviser, certifikater 
og andre kvalifikationsbeviser. 

Undtaget fra det i første afsnit omhandle- 
de krav om tre års praksis er personer, som 
har gennemført studier af mindst tre års va- 
righed, der af de kompetente myndigheder 
attesteres som svarende til den i artikel 1 i 
direktiv 78/687/EØF omhandlede uddan- 
nelse.«. 
11. 378 L 0687: Rådets direktiv 

78/687/EØF af 25. juli 1978 om sam- 
ordning af de administrativt eller ved 
lov fastsatte bestemmelser om virksom- 
hed som tandlæge (EFT nr. L 233 af 
24.8.1978, s. 10) 

Som undtagelse fra bestemmelserne i 
direktiv 78/687/EØF og tilpasningerne 
heraf i aftalen opfylder Schweiz de deri 
anførte forpligtelser senest den 1. januar 
1997 i stedet for den 1. januar 1993 

Direktivets bestemmelser gælder i 
forbindelse med aftalen med følgende 
tilpasning: 

I artikel 6 ændres formuleringen 
»personer omfattet af artikel 19 i direk- 
tiv 78/686/EØF« til »personer omfattet 
af artikel 19, 19a og 19b i direktiv 
78/686/EØF«. 

For så vidt angår direktiverne 78/686/EØF 
og 78/687/EØF (jf. punkt 10 og 11 ovenfor) 
gælder endvidere følgende: 

Indtil uddannelsen af tandlæger i Østrig un- 
der betingelserne i direktiv 78/687/EØF er til- 
endebragt og senest indtil den 31. december 
1998, udskydes indførelsen af retten til etable- 
ring og til at udøve virksomhed i Østrig for 
tandlæger fra de andre stater, som er omfattet 
af direktivet, og for uddannede østrigske tand- 
læger, der udøver virksomhed i de andre sta- 
ter, som er omfattet af direktivet. 

Under den anførte midlertidige dispensa- 
tion vil eventuelle generelle eller særlige ord- 
ninger vedrørende retten til etablering og til at 
udøve virksomhed, som måtte foreligge i hen- 
hold til østrigske bestemmelser eller aftaler 

mellem Republikken Østrig og en hvilken som 
helst anden stat, som er omfattet af direktivet, 
blive opretholdt og anvendt ikke-diskriminato- 
risk i forhold til alle andre stater, som er om- 
fattet af direktivet. 

Veterinærmedicin 
12. 378 L 1026: Rådets direktiv 

78/1026/EØF af 18. december 1978 om gensi- 
dig anerkendelse af eksamensbeviser, certifi- 
kater og andre kvalifikationsbeviser for dyrlæ- 
ger, omfattende foranstaltninger, som skal let- 
te den faktiske udøvelse af retten til etablering 
og fri udveksling af tjenesteydelser (EFT nr. L 
362 af 23.12.1978, s. 1), som ændret ved: 
-  l 79 H: Akt vedrørende tiltrædelsesvilkåre- 

ne og tilpasningerne af traktaterne -  Den 
Hellenske Republiks tiltrædelse af De Euro- 
pæiske Fællesskaber (EFT nr. L 291 af 
19.11.1979, s. 92) 

-  l 85 I: Akt vedrørende tiltrædelsesvilkårene 
og tilpasningerne af traktaterne -  Kongeri- 
get Spaniens og Republikken Portugals til- 
trædelse af De Europæiske Fællesskaber 
(EFT nr. L 302 af 15.11.1985, s. 160) 

-  389 L 0594: Rådets direktiv 89/594/EØF af 
30. oktober 1989 (EFT nr. L 341 af 
23.11.1989, s. 19) 

-  390 L 0658: Rådets direktiv 90/658/EØF af 
4. december 1990 (EFT nr. L 353 af 
17.12.1990, s. 73) 
Direktivets bestemmelser gælder i forbindel- 

se med aftalen med følgende tilpasning: 
I artikel 3 tilføjes følgende: 

»(m) i Østrig 
»Diplom-Tierarzt» (dyrlægeeksamens- 
bevis), udstedt af Wiens universitet for 
veterinærmedicin; 

(n) i Finland 
»eläinlääketieteen lisensiaatti/veterinär- 
medicine licentiat« (licentiat i veterinær- 
medicin), udstedt af den finske veteri- 
nærhøjskole; 

(o) i Island 
eksamensbeviser, certifikater og titler, 
som er opnået i en anden stat omfattet af 
dette direktiv og anført i denne artikel, 
og som er ledsaget af bevis for gennem- 
gået praktisk uddannelse udstedt af de 
kompetente myndigheder; 

(p) i Liechtenstein 
eksamensbeviser, certifikater og titler, 
som er opnået i en anden stat omfattet af 


